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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 196721-2022 - Concurso
França-Saint-Paul: Equipamento electromecânico
OJ S 73/2022 13/04/2022
Anúncio de concurso – sectores especiais
Fornecimentos

Base jurídica:
Diretiva 2014/25/UE

Secção I: Entidade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: régie comm d'eau et d'ass. La Créole
Endereço postal: 8 route de Savanna CS 91019
Localidade: Saint-Paul Cédex
Código NUTS: FRY4 La Réunion
Código postal: 97864
País: França
Pessoa de contacto: Service des marchés publics
Correio eletrónico: marchespublics@lacreole.re
Telefone: +33 262323035

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
Endereço do perfil do adquirente: https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Atividade principal
Água

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
accord-cadre a bon de commande de fourniture et D'Entretien des equipements 
electromecaniques du service D'Eau potable et D'Assainissement de la regie la creole
Número de referência: 2022PFS025

Código CPV principal
31720000 Equipamento electromecânico

Tipo de contrato
Fornecimentos

Descrição resumida

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/196721-2022
mailto:marchespublics@lacreole.re?subject=TED
https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
https://rcea-lacreole.e-marchespublics.com
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II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

le présent marché concerne la fourniture des pièces détachées pour les installations 
existantes (sur les sites de production et de distribution) du service d'eau potable et 
d'assainissement de la Régie ainsi que des prestations de réparations, de maintenances 
curatives et préventives de ses installations.
Les prestations sont les suivantes :
- réalisation d'armoires électriques pour les installations etc.
- Fournitures de composants électriques, des transformateurs, disjoncteurs etc.
- Fournitures diverses de consommables électriques
- intervention de main d'oeuvre en curatif et préventif
- intervention astreinte (au besoin)

Valor total estimado
Valor sem IVA: 1 500 000,00 EUR

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
31720000 Equipamento electromecânico, , 90480000 Serviços de gestão da rede de esgotos
65111000 Distribuição de água potável

Local de execução
Código NUTS: FRY4 La Réunion
Local principal de execução: les communes de st paul et TROIS Bassin:Siège Savanna, site 
d'adduction en Eau Potable : réservoir et usine de traitement, Site Assainissement:Poste de 
relevage et Station de traitement d'eaux usées

Descrição do concurso
les prestations sont les suivantes :
- réalisation d'armoires électriques pour les installations etc.
- Fournitures de composants électriques, des transformateurs, disjoncteurs etc.
- Fournitures diverses de consommables électriques
- intervention de main d'oeuvre en curatif et préventif
- intervention astreinte (au besoin)

Critérios de adjudicação
O preço não é o único critério de adjudicação e todos os critérios se encontram enunciados 
apenas na documentação do concurso

Valor estimado
Valor sem IVA: 1 500 000,00 EUR

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 12
O contrato é passível de recondução: sim
Descrição das renovações: 
l'Accord-Cadre est passé pour une durée de un (1) an à compter de sa date de notification. Il 
est reconductible pour deux (2) périodes de un (1) an et pour une durée maximale de trois (3) 
ans

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11. Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
il s'agit d'un accord-cadre à bons de commande de fourniture et de service comprenant un 
montant minimum annuel 5 000.00euros /Ht et un montant maximum annuel de 500 000.00 
euros/ht

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
1. Lettre de candidature dûment signée ou imprimé Dc1,
2. Les documents relatifs au pouvoir, indiquant le nom et la qualité de la personne signataire 
ayant pouvoir d'engager l'entreprise, et en cas de groupement, les documents relatifs au 
pouvoir donné par les cotraitants à cette personne.
3. Déclaration sur l'honneur du candidat justifiant que ce dernier n'entre pas dans un des cas 
d'exclusion de la procédure prévus aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 et aux article L. 2141-7 
à L. 2141-10 ou aux articles L. 2341-1 à L. 2341-3 et aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du 
code de la commande publique

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
4. Déclaration du candidat, chiffre d'affaire des 3 dernières années concernant les prestations 
du présent marché (ou imprimé Dc2) ;

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
5.liste des prestations en cours d'exécution ou exécutées au cours de 3 dernières années, 
indiquant notamment : le montant, la date et le destinataire public ou privé.
6.déclaration indiquant le matériel et l'équipement technique dont le candidat dispose pour 
l'exécution de cette prestation ;
7.Déclaration les moyens humains dont le candidat dispose pour l'exécution de cette 
prestation ;
8. Certificats de qualifications professionnelles. La preuve de la capacité du candidat peut être 
apportée par tout moyen, notamment par des certificats d'identités professionnelles ou des 
références de travaux attestant de la compétence de l'opérateur économique à réaliser les 
prestations pour lesquelles il se porte candidat
Nível(is) mínimo(s) das normas eventualmente aplicáveis: 
9. Le candidat doit être capable :
- de mobiliser du personnel pouvant être disponible 24h/24 et 7j/7 (lors de l'intervention en cas 
d'urgence);
- de fournir des attestations d'habilitation électrique en Haute tension et en Basse tension, du 
personnel chargé de de la présente mission ;
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VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

Le rendu des niveaux minimums exigés par le candidat prendra la forme d'une note 
explicative, le nombre et l'identité des agents amenés à réaliser les ces missions seront 
détaillés

Cauções e garantias exigidas
sans objet

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
le financement se fera 100% sur les fonds propres de la creole

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
sans objet

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Procedimento por negociação com abertura prévia de um concurso

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
O concurso implica a celebração de um acordo-quadro
Acordo-quadro com um único operador

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 18/05/2022 14:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Francês

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
Duração em meses: 6 (a contar da data-limite para receção das propostas)

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional
il s'agit d'un avis d'appel à candidature. A ce stade il n'y a de dossier;cependant le règlement 
de consultation et le cahier des clauses particulières sont transmis uniquement pour les 
candidats prennent connaissance des besoins attendus. Un délai de 48h est imposé à 
l'acheteur entre publication de l'avis la visibilité des pièces

Procedimentos de recurso
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1. Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: tribunal administratif- secrétariat du greffe
Endereço postal: 27, rue Félix Guyon
Localidade: Saint-Denis Cedex
Código postal: 97488
País: França
Telefone: +33 62924360
Fax: +33 62924362

Organismo responsável pelos processos de mediação
Nome oficial: comité consultatif Interrégional de règlement amiable des litiges des marchés 
publics
Endereço postal: 21 Rue Mollis,
Localidade: Paris
Código postal: 75015
País: França
Telefone: +33 44426343
Fax: +33 44426337

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
2 mois à compter de la notification de la décision contestée

Data de envio do presente anúncio
08/04/2022


